Koledy i pastoratki

0124-3. In Triumph

English version: Josepha Contoski
Music Arr.: Edmund Contoski
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Try-um- fy  Kré-la niebies-kie- go, Zsta-pi - ly z nieba wy-so-kie - go.
Tri - um- phant heav’nly ex-al- ta - tion, De-scend-ing angels’ sal-u- ta - tion
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Po - bu - dzi - ly pa - ste - rzow, Do - byt - ku swe-
Wak - ens shep- herds fast a - sleep, Hum - ble sherp-herds,
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and their sheep, With gay song,  joy - ous song, glo - rious song.
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2. Chwala badz, Bogu w wysokosci, * A ludziom, pokoj na niskosci.
Narodzit si¢ Zbawiciel, * Dusz ludzkich Odkupiciel,
Na ziemi, na ziemi, na ziemi.

3. Zrodzita Maryja Dziewica, * Wiecznego Boga bez rodzica,
By nas z piekta wybawil, * A w niebieskich postawit,
Patacach, patacach, patacach.

2. O glory to Lord God on highest, * On earth peace to men, even lowliest;
Born this day is Christ Savior, * Heavenly host, Redeemer,
One of us, born on earth, on this day!

3. The frightened shepherds all arise! * Whence comes this music from the skies?
What strange things take place this night? * Heaven glows with wondrous light!
Ever bright, is one star, this great night.





